
Odontoiatria 17 Recepten schrijven 
Scrivere prescrizioni
https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/17  

Doliprane (Doliprane) De wijze van toediening (La via di somministrazione)

Clamoxyl
(amoxicilline)

(Clamoxyl
(amoxicillina))

De QSP (voldoende hoeveelheid
voor)

(QSP (quantità sufficiente per))

Dalacine
(Clindamycine)

(Dalacine
(clindamicina))

Het RPPS (gedeeld register van
zorgprofessionals)

(RPPS (registro condiviso dei
professionisti sanitari))

De tablet (La compressa) De handtekening (La firma)

De capsule (La capsula) Een recept uitschrijven (Redigere una prescrizione)

De bijwerkingen
(Gli effetti
collaterali)

Niet overschrijden
(Non superare)

De allergieën
controleren

(Controllare le
allergie) Zwanger

(Incinta)

De dosering (Il dosaggio)

1. Dialogo: Een medisch recept in Nederland uitschrijven

Assistent: Goedemorgen dokter, vandaag leg ik u uit hoe u in
Nederland een medisch recept uitschrijft. 

(Buongiorno dottore, oggi le spiego come si
redige una prescrizione medica nei Paesi Bassi.)

Tandarts: Perfect, dank u. Ik wil er zeker van zijn dat ik alles
correct doe. 

(Perfetto, grazie. Voglio essere sicura di fare
tutto correttamente.)

Assistent: Eerst schrijft u linksboven uw achternaam en
voornaam, met daaronder 'tandarts' of 'tandarts-
chirurg'. 

(Per prima cosa scriva in alto a sinistra il suo
cognome e il suo nome, con sotto "tandarts" o
"tandarts-chirurg".)

Tandarts: Oké. En wat zet ik rechtsboven? (Ok. E cosa devo mettere in alto a destra?)

Assistent: Rechtsboven noteert u de datum, de naam van de
praktijk, het adres, de postcode en de plaats. 

(In alto a destra annoti la data, il nome dello
studio, l'indirizzo, il codice postale e la località.)

Tandarts: Heel goed. En wat komt er in het onderste deel
van het recept? 

(Molto bene. E cosa va nella parte inferiore
della prescrizione?)

Assistent: Onderaan schrijft u de naam en voornaam van de
patiënt, zijn of haar leeftijd en, als het een kind is,
het gewicht in kilo's. 

(In basso scriva il nome e il cognome del
paziente, la sua età e, se è un bambino, il peso
in chilogrammi.)

Tandarts: En hoe schrijf ik de medicijnen voor? (E come prescrivo i farmaci?)

Assistent: U noteert de medicijnen in volgorde van
belangrijkheid, met de dosering en de frequentie. 

(Annoti i farmaci in ordine di importanza,
indicando dosaggio e frequenza.)

Tandarts: Dus ik schrijf hoeveel tabletten, het aantal
milligram en de duur van de behandeling? 

(Quindi scrivo quante compresse, il numero di
milligrammi e la durata del trattamento?)

Assistent: Precies. Bijvoorbeeld: "Amoxicilline 1 g, 1 tablet
elke 8 uur gedurende 7 dagen." 

(Esatto. Per esempio: "Amoxicillina 1 g, 1
compressa ogni 8 ore per 7 giorni.")
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Tandarts: Helder. En als ik een specifieke opmerking wil
toevoegen? 

(Chiaro. E se voglio aggiungere una nota
specifica?)

Assistent: Dan kunt u een notitie erbij schrijven, bijvoorbeeld
"in te nemen na de maaltijd" of "alcohol
vermijden." 

(Può aggiungere una nota, per esempio "da
assumere dopo i pasti" o "evitare alcool".)

1. Wat staat er rechtsboven op het recept?

a. De datum, de naam van de praktijk, het adres,
de postcode en de plaats

b. De bijwerkingen van het medicijn

c. De dosering en frequentie van de medicijnen d. De naam van de patiënt en het gewicht
2. Welke informatie hoort bij de vermelding van een medicijn op het recept?

a. Alleen de duur van de behandeling,
bijvoorbeeld 7 dagen

b. De wijze van toediening en de bijwerkingen,
maar niet de dosering

c. Alleen de merknaam, bijvoorbeeld Doliprane d. In volgorde van belangrijkheid, met dosering
en frequentie

1-a 2-d
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2.Esercizi

1. Antidolorifico dopo estrazione dentale (Audio disponibile nell’app) 
Parole da usare: tablet, wijze, handtekening, toediening, Doliprane, dosering, zwanger,
overschrijden, allergieën, bijwerkingen

Na een moeilijke tandextractie krijgt de patiënt een papieren recept mee naar de apotheek. Op
het recept staan de naam en geboortedatum van de patiënt en de gegevens van de tandarts met
BIG-nummer. De tandarts schrijft een pijnstiller voor, bijvoorbeeld ______________________ , en
controleert eerst of de patiënt ______________________ heeft en of de patiënt ______________________
is.

Op het recept staat duidelijk de ______________________ : één ______________________ van 500 mg,
maximaal drie keer per dag. De tandarts noteert ook de ______________________ van
______________________ : de tablet met water innemen, niet op een lege maag. Onder het recept zet
de tandarts zijn volledige ______________________ . De assistent legt aan de patiënt uit dat hij de
maximale dosis per dag niet mag ______________________ en dat hij bij ______________________ meteen
contact moet opnemen met de praktijk.

Dopo un'estrazione dentale difficile il paziente riceve una ricetta cartacea da portare in farmacia. Sulla ricetta sono
indicati il nome e la data di nascita del paziente e i dati del dentista con il numero di iscrizione professionale. Il
dentista prescrive un analgesico, per esempio Doliprane, e controlla prima se il paziente ha allergie e se la paziente è
incinta.

Sulla ricetta è chiaramente indicata la posologia: una compressa da 500 mg, al massimo tre volte al giorno. Il
dentista annota anche la modalità di somministrazione: prendere la compressa con acqua, non a stomaco vuoto.
Sotto la ricetta il dentista appone la sua firma completa. L'assistente spiega al paziente che non deve superare la
dose massima giornaliera e che in caso di effetti indesiderati deve contattare subito lo studio.

1. Waarom vraagt de tandarts of de patiënt allergieën heeft en of de patiënt zwanger is?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat moet de patiënt doen als hij bijwerkingen krijgt?

____________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 

1. Ik ____________________ een recept voor Doliprane, maar
eerst controleer ik of u allergisch bent.

(Scrivo una ricetta per Doliprane, ma prima
controllo se è allergico.)

a.  geschreven  b.  schrijft  c.  schrijf  d.  schrijfen

2. De tandarts ____________________ rustig uit hoe vaak u de
capsule moet innemen.

(Il dentista spiega con calma quanto spesso
deve prendere la capsula.)

a.  leg  b.  legt  c.  heeft gelegd  d.  leggen
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3. Als u zwanger ____________________, mag u deze
antibioticum niet gebruiken.

(Se è incinta, non può usare questo antibiotico.)

a.  is  b.  was  c.  ben  d.  bent

4. U ____________________ pijnstillers, maar u mag de
voorgeschreven dosering niet overschrijden.

(Le verranno dati degli antidolorifici, ma non
deve superare la dose prescritta.)

a.  krijgt  b.  gekregen  c.  krijg  d.  krijgen

1. schrijf 2. legt 3. bent 4. krijgt

1. Oké, moet ik de tablet bij het eten innemen? 2. Dank u, ik let op de dosering en bel als er bijwerkingen zijn. 3. Hoe vaak
moet ik de capsule innemen? 4. Helder, ik let thuis op bijwerkingen en neem contact op als er iets niet goed voelt.

3. Completa i dialoghi 

a. Pijn na behandeling: uitleg recept 

Tandarts: Ik schrijf Doliprane voor: drie keer per dag
één tablet, niet overschrijden. 

(Prescrivo Doliprane: una compressa tre volte al
giorno, non superare la dose.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Va bene, devo prendere la compressa insieme ai
pasti?)

Tandarts: Ja, neem de tablet met wat water en bij
voorkeur na het eten; dat is beter voor uw
maag. 

(Sì, prenda la compressa con un po' d'acqua e
preferibilmente dopo i pasti; è meglio per lo
stomaco.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Grazie, starò attenta al dosaggio e chiamerò se
compaiono effetti collaterali.)

b. Antibiotica bij penicilline-allergie 

Tandarts: U krijgt geen Clamoxyl omdat u allergisch
bent voor penicilline; ik schrijf daarom
Dalacine-capsules voor. 

(Non le prescrivo Clamoxyl perché è allergico alla
penicillina; perciò prescrivo capsule di Dalacina.)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Quante volte al giorno devo prendere la
capsula?)

Tandarts: Neem drie keer per dag één capsule, vijf
dagen lang, en stop niet eerder zonder
overleg. 

(Prenda una capsula tre volte al giorno per
cinque giorni e non interrompa la cura prima
senza consultarmi.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Chiaro, starò attento a eventuali effetti
collaterali e la contatterò se qualcosa non va.)

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. U bent tandarts. Een patiënt heeft na een extractie pijn. Leg kort uit welk pijnmiddel u voorschrijft

en hoe vaak hij het mag nemen.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een patiënt vertelt dat hij allergisch is voor penicilline. Wat zegt u kort voordat u een antibioticum
voorschrijft?
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__________________________________________________________________________________________________________

3. U schrijft een recept uit. Wat legt u de patiënt uit over de dosering en wat hij vooral niet mag doen
met de dosering?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een patiënte zegt dat ze zwanger is. Welke extra vraag of informatie geeft u voordat u een medicijn
voorschrijft?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scrivi cinque o sei frasi su come spiegheresti a un paziente, dopo un trattamento nel
tuo studio dentistico, l'uso dell'antidolorifico e la posologia. 

U neemt dit medicijn ... keer per dag. / U mag de maximale dosis niet overschrijden. / Als u bijwerkingen
krijgt, belt u de praktijk. / Neem de tablet met water in, na de maaltijd.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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